INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 860

Synthetic glove, 0,7-0,8 mm PU, palm-dipped, nylon, 13 gg, smooth finish, Cat. Il,

black, water and oil repellent palm, for precision work

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 4121X

MATERIAL SPECIFICATION Nylon 80%, polyurethane 20%
SIZE RANGE (EU) 5,6,7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex
07 France

12 PAIRS

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

VHCTPYKLMA NO 3KCNAVATALVMW
CNEUNPUNKAULNA NPOAVKTA
TOAbKO HA 3TO CTPAHWLLE

TEGERA® 860

NepyaTku 3 cuHTeTUYeckoro MaTeprana, 0,7-0,8 mm noanypeTaH, o6AnBKa
06AaCTN NAAOHU, HEMAOH, NAOTHOCTb BA3kW 13 gg, npocTas 06AmBKa, Cat. Il, ueT
YepHbili, BOAO- 1 MaCAOOTTanKMBaIOLLIAS ThiAbHas CTOPOHaA, ANS TOHHbIX PaGoT

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 4121X

& K A H

CTUPKA HE NOANEXUT HEOTBEAMBATL  HEMNAAUTL HEAB3A CYWWTH
3ANPELIEHA XMMUAYECKOA B CYWWMABHOM
YUCTKE KAMEPE

Mu oT ucTnpanns

XAPAKTEPUCTUKW MATEPUANA HeiinoH 80%, noavypetaH 20%
PA3MEPHbIN PAIA (EC) 5,6,7,8,9,10,11

TECTUPOBAHWME NO CTAHAAPTY EC 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367
Lyon Cedex 07 France

q3

ONLY FOREURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNIONMEMBERS ] 2 n APbI
NPOAYKUYSI COOTBETCTBYET TPESOBAHISIM TP TC 019/2011
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EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46(0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
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INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benutzer trégt die alleinige das Produkt iner mechanis-
chen da unbekannte bel der g h auf die L
8 . dass Wasser f der Leine bei

Produkts ur
Raumtemperatur trocknen.
ENTSORGUNG: Gem3 den nationalen Regeln und Bestimmungen.

. : . DECLARATION OF CONFORMITY Risiko i eine alergische Reakti Konnen. Nicht
Carefully read these instructions before using this product. [N " i h i rd et :nﬂ‘ennwfmm
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for indivi X=Not submitted to Sie sich im Zwedfelsfall an Ejendals.

the test or test method not suitable for the glove design or material

Warning! This product i designed €U 2016/425 with LDl AL

below. However, that no item of b and caution must ahways ba taken when exposed CATEGORIE Il

torisks. VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

€N 388:2016 A. Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
e“;‘ﬁ;‘:‘ fesistance Max. 5 are measured from area of glove palm. Warning: For gloves with two or
. Max. 4 morelayers the overall dlassification of EN 388:2016 does not necessarily

sistance
D. Puncture resistance
e it yt Resistance TOM  Min. A Max. F reflct theperformance of the outmostayer. Do ot use these loves near

F. Impact Protection ~ P=Pass

necuuvmou DE CONFORMITE
I www.ejendals.com/conformity
donné X= non-testés ou

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPUC s 0= P pour e isay

lisé d:

EN 1S013997), moving elements or machinery with unprotected parts. For dulling during
bs f "

e
ABCDEF TDM cut resistance test s the reference performance result

EN 420:2003 + AL: TIVE GLOVES - GENERAL AND TEST METHODS
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
too loose or 100 tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: deallystored ndryand drk condion i the orghal pacge, between +10°- +31P¢
INSPEC illNOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged product
SHELF UFES The natare of the materls used i s product means that the life of this product cannot be determined s it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc
CARE AND MAINTENANCE: Do not use any chemicals or sharp-edged objects for cleaning the gloves. The user

i e proct est congu pour off protection définie dans a EU 2016/425 pour les EP avec les iveaux de performance

présentés ci-dessou: cependant a fesprit fournir une protec quil convient de

toujours prendre ses précautions.

EN388:2016 A Résistance 3 fabrasion Min.
B. Résistance a la coupure Mi

5 'fz‘é".i't‘a’,‘.‘cié '.‘ 0. e 4 dugant. uersement Lacasficatongénéle € 382015

e
2 la coupure TDM Min.A; Max.F

EN I5013997 é
otoction thntre les chocs P = validé a de Eﬁﬂ(emam

ax 45 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

ABCDEF résuitats obtenus avec la lame circulaire sont seulement indicatifs
tandis que celui obtenu avec le TDM a valewr de référence.
EN 420:2003 + DESSAI
Test de dextérité: Min. 1; Max. 5
ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes 3 [EN 4. . lajustement et

for submitting the product the product di d
may affect the Derforman(e levels of the product.To care or your product, e recommend that you rinse in cold water and fne dry in
room temperat

DISPOSAL: According o local environmertal egisiations

ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential ik to alergic reactions. Do not use i case of hypersensitiv-

ity signs. For more information contact Ejendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Ia dextérité, sauf mention contraite en couverture. i le symbole « Modele court » est affiché sur a premire page, cla sgnifie que
le gant es lus courtqu'un gant standard afn dassurer un melleur confort ermettant ain;par exemple, de réaliser des ravax
spécifi i adaptée. Les produits les ou trop serré [
ement e procurent pas un niveau de protection ovuma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, 3 une
température comprise entre 10° et 30°C.
P

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. o

FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA

X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
fesignats fo att ge ificeras  enlighet med EU 2016/425. Kom dock indg att

ingen PPE-produkt kan ge fullstandigt skydd och forsiktighet miste alltd akttas vid riskfylda situationer,

N388:2016 A. Notningsmotstand Min. 0; Max.
N 3882016 B N mtsting i n. O Hax, 5

ytan
nKtGrIngsmotstand Min. 0; Max, 4 fesultaten o materialen hop eller det med hégsta vérdet. S gmnd
irmof ( lim‘l TOM (EN I5013997)

‘estresuiat ndastindkata medon TDM skarbestandghetstestet g
prestandaresultat som anvands som referens
ABCDEF

RAV OC}

+
Test taktilitet/finger-kiinsla:
STORLEK OCH PASSFORM:

: Sile produit est gé rotection optimale et doit étre eliminé. Ne jamais utiiser
un produit endommage ou usé.
nunes DEVIE: La é lsés dans ce produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci
peu facteurs tels g de stockage, I 3

= SDINEIENTIIE"(N L é é @ alutilisateur
OMC SE ontaminer le produit pendant lisati ffecter P Pour lentretien de
tre prodit, aleau froide et pour le laisser sécher a é
é é local
e produit contient entrainer une/des réactions allergiques. Ne pas utiliser en cas

dhypersensibilité. Contacter Ejendals pour plus dinformation,

VHCTPYKUMA NO 3KcNAYATAUMK - KATEFOPUSA 11
VH®OPMAUMIO 0 NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULLE
MNepea UCNOAL30BaHWEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AJHHOW  AEKAAPAUMA COOTBETCTBUS
VHCTYKUVeit R www.ejendals.com/conformity
NOSICHEHVA K CUMBONAM 0 = HDKE MUHUMAALHOrO YPOBHS! YCTOM|MBOCTI K AAHHOMY PUCKY X= MOAENL HE

MPEABABAEHA A TECTA AV METOA TECTVIPOBAHIS HE MPUrOAEH AR AAHHOV MOAEAV
) 2016/425 (ichopHauvt no yposrs

landskarna fdljer kraven | EN 420:2003+A1:2009 om inget annat anges p& anvisningens forsta 3AUMTH CM. HIRE),  NOMHATE O TOM, o oBecheNTs
sid. Omen symbol o ort mocell i 3 ramsicn i handsken Korae 4 standarden iket an it S komfot i tex 26conoTHyI0 3aMTY.
inns ocks3 uppgift ) la 1-5, dar 5 &r hogst: val
rétt storlek for att uppna optimal sakerhet och (unkllon EN 388:2016 A VCTOHYMBOCT K MCTUPAHNIO, MuH. 0. MBK( 4 3ALMTHbIE NEPYATKW OT MEXAHWUHECKNX PUCKOB.
o . B. VcToiumBocTs K nopesaM, Muk. 0; Make. > yposii SqexTHBHOCT H3MEPAIGTCA B 06naCTH
CI S| H torrt och morkt i +10° till +30°C. C. YCTOH4MBOCTB K Pa3pbiBy, HHN 4 "
FORE Ompr pe D. VCTOHUMBOCTS K NPOKOAY, p
s gt kten v anndrig G hpocre € opesai O Rt Makc, £ nepiaTox Ay Goneum ranecTon e
LBARHET: hos materialet i att produktens lislingd inte kan bestimmas . VCTORUMBOCTS K yAapHBIM BO3Aeii v N 388:2016, v o6
eftersom xen beror p& manga faktorer, bland annat lagringsférhallanden och anvéndning. P=loaHo AvpexTvsoit e 00A3ATRNLHO XapaKTepUayeT
UNDERHALL: for kan ABCDEF H
under anvandning, och det Vi att du skljer produkteni kalltvatten och hangtorkar i Ha CTOMKOCTS K nope3
deni rumstemperatur, @ npn TOMKOCTS K NOPY TOM
AVFALL: Enligt Iokala regler och rutiner. )
i 3 for kan bidra till allergisk reaktion. Om dverkanslighet skulle upptrada EN 420:2003 + A1:2009 3ALLMTHBIE NEPYATKU — OBLLVE TPEBOBAHINS W METOAbI NCNBITAHUA
avbryt for TecT Ha NOABUXHOCTL Nanbues: MuH. 1; Makc.
PA3MEPbI: BEE PasMepbl COOTBETCTBYIOT AMDEKMEE EN 420:2003+A1:2009, 0nMCbIBatOLLEH HOPMbI KOMGOPTa, NOCAAKM N
™, echm Ha mty/\bnnn crpamue ECAM Ha TUTYABHO/E CTPaHIMLIE W306paXeH
KAyrTooHjeeT - KATEGORIA 1I cavon i Monenn ) 01 CTaHABPTHbIX, 1 B HiX YAOBHEE GBINORHATS DaBOTS
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA THN3, HanpuMep, oA
TecHas, TaKk u < ypoBeHs AT
Lue ndma ohjeet huolelllsestl ennen taman 1uutteen kaytt P . ! o0t * XPAHATS B TEHHOM 1 CYXOM HeCTe B OPUTUHaNLHO ynaKoeKe N
SEUTYS 0 = Ali i X= Eitestattu tai testimene- NPOBEPKA NEPEA UCI NOBPEXAEH, OH i I, TaKoi
{eims i sovelly isneen kenteen ti materizal testauiseen, npoAyKT creayer i P
Varotus! Tams uoteon' CPOK FOAHOCTV NPY : Cpox roaHoCTI TaK KaK Ha
muistettava, )i Kéytts ei voi taata i BAUSITL MHOXEC mmx oy VCAOBIS XpaHeHUS M MCNONS308aHM. AaTa
""“da‘e“"‘/m‘k“m“ varovaisuutta POU3BOACTBA YKa3aHa Ha UBACAVA UAV Ha yNaKoBKe B hopMaTe ﬂ MM,
EN388:2016 A. Hankauskestivyys Hin Max.4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEET. Suojaustasot VXOA W e 0 ORIk
iillonkestavyys tax s Varoitust:
§ it Hin. 0 Max. & £ I THbIe BELLECTBA MOTYT " oune
Penkatuia M 4 vahintaan kaksi kerrosta, EN yxona 52 i i
E \lnllonkeslavyys TDM Min. k Vo F tul P
(ENIsOL3997) coupe e B cooTBeTCTENN C Mec o
tylsymisests. TOM viiltosuojatesti toimil paremmin viltosuojakyvyn i COABPKUIT KOMNOHEHTBI, KOTOpbIE MOTYT it
ABCDEF ) tuloksena. N MYBCTBUTENGHOCTH, i il AN NepHaTOK ApYTYX
+A1:2009 - YLEISET JA MAT Teropii, i CPOK FOAHOCT NP \ata yKazaHa Ha
‘Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavét EN 4 +AL: mukavuuds taipuisuuden WM3AENUN UAM Ha ynakoske B hopMaTe ﬂ MM
osalta, lle etusvulla muuta mainitaos etusvulla on lyhven malin symbali Kesineen resrion normaalayhyerp Kisine ool
mukavampi tuotteita, Liian l6ys3t tai tiuka tuotteet estivat BRUGSANVISNING - KATEGORI 1

liikkeita eivatka anna optimaalista suojausta.

VARASYDINYI JA KULETUS: Sailytys alkuvera\spakkauksessaan kuwassa ja pimesssa +10 - +30C.
LTAVA TARKASTUS: Vauroitunut tuoteon iy

SRV SRR T oreantees S i Kosk:

tekijat, kuten sanlytysu\usumem ja kaytts.

HOITO JA i

Kayttsja on yksin vastuussa tuotteen toimittamisesta
alkanaja ne voivat vaikuttaa tuotteen

jélkeen, silla ineet voivat vaurioittaa

dells ja
HAVITTAMINEN: Paikallisten

Tam; tha voivat mahdolisesti aih Vs Kéyts tuotetta,jos
oatyiherbkyysolets Ky tritiness Satiotos Gt

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgféltig durchlesen! EENFDRMITNSERKLMUNG

www.ejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below i for X=Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material
inweis! Dieses Produkt um 2016/425 EWG zu bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.
EN388:2016 A Abriebfestigkeit ; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
ax. 5

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. “"E:f"ss“""“s““m“'"‘

‘wwwejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under minimum for fare X = Ikke sendt il

i il pravning i forhold ti i materiale
Adversel Dette prout r udidet t t 1€U2016/425, i ist Husk
dogaltid,at ntet PPE 100 % beskytelse, og der skal udui udszettelse for eller

andre situationer med haj isiko.

EN388:2016 A Slidstyrke n. 0 Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICL
B. Snitbestandighed MTn 0; Maks.
5 Bivebestandighed  Min. 8 Naks: 2 omride. ot ned toclr

Min. A; Maks. F (EN 15013397) ydelsen i det yderste lag. Hovbme\ss med slovhed under test af
Fliadbedkyitelse,  potadkendt e e e o indikative, mens TDM-
ABCDEF siceremodstandstesten er referenceydelsesresultat,
€N 420:2003 + TTEL
Fingerspidsformemmelsestest: Min. 1; Max. 5
PASFORM 0G STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene | EN 420:2003+A1:2009 hvis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter | den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eller o stramme begraenser
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

E'Sm(hes(andi?h ed TOM

8 schni ﬂeétlgkevt bedsttart og markt{ den oprindelige embaliage og mellam +10° - +30°C
5. ,(Mm, feit _ Mi oder mehr gibtdie mn snuc: biiver beskadiget, yder det Anvend ald
€ testlgkeit TOM M i et beskadiget prod
EN ISt ) Leistung der Aufgrund d FNUDETID Besstfheden fce materialer, der bruges i dette pmdukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
»Sd des Tests auf i pe-Te den vil pavirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug
ABCDEF TOM Tests auf PLEJE 0G eneansvaret for at il mekanisk vask efter

der Referenzwert fir die Leistung ist.

+A1:2009 SC HUHE - AL
Test Taktilitat/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.

il meka brug,
For at pleje dit produkt, anbefaler vi, at du skyllevlkuldtvand

forurene
ogtrter produktet fladt stuetemperatu:
old

5
PASSFORM UND GROSSEN: Alle Gren entsprechen EN 420:2003+A1:2009 hinsichtlich Komfort, Passform und
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Wenn auf der ‘Symbol fiir ein kurzes Modell
angezeigt wird, st der Hand-schuh kirzer als der Standard, was i bieten
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte, die entweder 2u locker oder 2u eng sind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

ken und dunkel in der Ori +10°C- +30°C lagen.
VOR GEBRAUCH PRUFEN: iern cas Poduk beschacigtwurde wird es NICHT Gen optinalen Schutz biten und muss entsorgt
werden. Nemas e schadaties Produkct verwenden

HALTBAR} ie Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Ha\markew des Produktes nicht festgelegt
werden kann wellie von vielen Faktoren, uie etua Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhan

indeholder der for allergisk reaktion. Ma i tlfeelde af
overfalsomhed. Der kan vaere beho for scerlig analyse og rédgivning. Kontakt Ejendals | tvivistilfzeide.

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLAERING
L3

‘www.ejendals.com/conformity
faren X= Produktet er ikke

Les anvisningene naye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV 0= Under minir for
testet, eller det er ikke relevant for produktet




erlaget fora gi p 1€U 2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikel kan g t det. forsiktighet ved eksponering for farlige
Kjemikaier eller i andre hayrisikosituasjoner.

EN388:2016 A. Slitasjemotstand
kj2remotstand
m

I! For EN
d’ﬁ:fsﬁmud.s‘ for P16 gel

gazremn Stand TOM Min. A; Maks. F glelder slovhet under
bare indatie,mens TDM-Saeremotsandstesten e eferanse

onw:

€
i?mlagheskynelse P=Passer

Vtelses resultatet,
ABCDEF

€N 420:2003 + A1:2009 NERELLE KRAV G

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM OG STARRELSE: Alle starrelser er  henhold til kravene i il komfor,

huis ikke annet er forklart p3 forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modellp3 forsiden, er hxnskgn kortere enn standard star-

relse og kan oke komfonen fov spesielle formal som feks. ved Bruk Produkter

som enten e for Igse eller bevegelsene og gir ikke

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° -
KONTROLL F@R BRUK: Huis produktet bir skadet gi det \KKE optimal beskyttelse g ma erfor kastes,Bruk i et st produkt.
betyr at levetiden til produktet kke kan fastsettes, da det

il avhenge av mange faktore,sik som ﬁppbevarmgsforhom bruk osv.
STELL 0G VEl for tl mekanisk vasking etter bruk, da
der il produktet. For & anbefaler viat du
kylerdet under ket vann o henger detopp ok romtemperatur
AVFALL: | henhold til miljalovgivningen pa stedet
det kan vaere for szerskilt

nenter jen ved tegn pa
Huis u e i, kontakt Ejendals,

POKYNY k pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI O SHODE
Io wwwejendals.com/conformity

Pred pouzitim tohoto produktu si pozorné prectéte tyto pokyny.

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = &ini trovni vyl é é o testu nebo
e testovaci metoda nevhodnd pro navih nebo materidl rukavice

Varovani Tento produkt je navrzen k 0rmé EU 2016/425 s podrobnymi Grovnzmi

denjimi nf Je Zadna 7 fedkii nem; plnou ochranu a pri vystavent

fizikum e nutno vzdy dodrzovat opatrnost.
EN388:2016 A.Odolnost vii&i odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED ME(HANICKVMI RIZIKV umvne
dolnost vii profezu r1 ; Max. 5 _ ochrany jsou méfeny v oblasti dlané rukavice. Varovér
. 0dolnost vici pr in. 0; Max. 4 ukavics
D. Odolnost viti propichu i 0;Max. 4
€. 0dolnost vii profezu TOM @ i iznuti, prikazné jsou p
Min. A; sz F(EN |5013997) ousk 6 oup, ? 3
ABCDEF  F. Ochras é i
€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVI(E uascué Poznmvanssm\mcl METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max.
MERENI A URCENI VELIKOSTI: Viechn,  norm EN 2 hlediska pohodii velikosti a obratnost,
pokud to nenf uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na predni stra o krdtky model, ruk kratsi, et
bézna rukavice, aby Duskymva\a lepsi pohodlipri pouii pro zviastni u:ely, napnklad pfijemné montazni préci. Pouzivejte pouze
produkty dukty, které jsou prl 2
optimalni irovefi ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANI: Idediné skladute na suchém a tmavém misté v origindinim balen i teploté +10-+30 °C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde i NEBL i funk &by byt
alikidovin Ny nepoutiveltpoSiazeny okt
NLIVOST PRI SKLADO! /2hledem k podstati materisli pouZitych v tomto vyrabku nelze stanovit jeho trvaniivost pfi
sk\adﬂvam Dm(uze bude ovhvnuvana mnoha faktory, napiiklad skladova inkam, pouzvénim at

mohou bhem

jrobek a ovlivnit trovné cujeme pet uvymheklak 7e ho oplad

istn ivotnio prostredi
ALERGENY: Tento produkt i

riziko z hledisk: 7 i Zivejte v pripadé

Ejendal

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11

CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznlata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. :E“E'-ﬂ““' NYILATKOZAT

" ejendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0= Aminimali alatt az adott veszélyre X= Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfeleld a keszty( kivitele vagy anyaga szempontjébol
Figyelmeztetés! €zt a terméket a EU 2016/425 dital itasara tervezték, melynek
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyijthat teljes védelmet, ezért mindig legyen Gvatos, ha kockézatnak
van kitéve.

€N 388:2016 Q ‘l;upasallnszg max.; VEDGKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
- 4 tenyérrészén mérk Fi v

mbeni ellenalls Mvn 0/ may

X,

al szei
C szakitosailar
. Szurgssal szembeni llendliés Min, G; max. 4 t
. Vagdssal siemben elendllis TOM Min & nax. £ feltét
ikl A végasallosagi teszt soran bekbvetkezd tompulds

Didces e vedetem P=Meglelelt ooetéhena Coupe- testeredménye ozt legtek
ABCDEF Slist mérs TOM-
EN4202003 +A1:2005 veDEsZTY AL ESVIZSGALA
Ujiigyességi tesz:Min 1, max. 5
zes méretaz szeinia kényelem, az llszkedis és az Ugyesség
szempontidbol ha nincs més feltintetve a cimiapon. Ha bvid modell szimbéluma [4thats a cimiapon, akkor a kesztyG egy

legyen munkandl,
Csak megfeleld méretii terméket hasznaljon. A til laza vagy til szoros termék korlatozza a muzgéshan, és nem biztositja az optimalis
védelmi szintet.
TAuolAs €S SZALLITAS:

IORZES HASZNALAT ELOTT: Haa
hasznahun sériilt terméket.
ELTARTHATOSAG: A terméknél hasznalt anyagok természetébdl adédéan a termék élettartamat nem lehet meghatarozni, mivel
stdmos enyeadnek les Kteve mintpedeul s Kirdiménye, hasandat st

az eredeti gsiban térolandd +10° & +30° Kzott
akkor NEM ny it optimalis vé ezértmeg

GONDOZAS €S KARBANTARTAS: blagos felel 3 termék haszndlat utd 4 |
Pm\:-\k(-\vnd nélat i 5 annak teljesitmé ét. Javasoljuk, hogy a
terméket e &t hideg vizben, majd i Gmérsé
ARIALHATLANIIAS' Ane\y\ Komyezelvede\rm szahalyozasnak megfeleléen.
reakcick d fzats 8k Taléradke-
i 2 kapeeotot Ejendals vallalattal.

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

GLABA! 3 izmantote alu Zimé to, ka 37 produkta kalposanas laik noteikt. jo to
fetekmé daudz faktor, p\zmerem g\aba§anas apstakh izmantogana utt.

mazgasanai Dez lieto3anas, jo nezinamas

Vielas lietoganas laka unvar & jas fimen. L roduktu fesakam to skalot
auksta oderi un Zavet \slabas(emueramra

jetgjiem a
ALERGENI:S\s|zs|réd§1um5vavsamvé(v\e\as,kasvanzva\s’\l lietot, ja ir paradijusa atas jutib:

pazimes. Lai uzzinatu vai

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

. sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.

EN388:2016 A Qdolnost vo odreningm Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
c 8 dolrf:gg‘l, “,’ZE.‘ Pprerezaniu 'ﬂl Do Max.5  RizIKAMI. Urovne ochrany st merané v oblasti dlane rukavice.
5. Odolnost voci prepichntiu Mis Varovanie! V pripade ukaic s dvoma alebo viacenymi vrstvami
€. Odolnost voci prerezaniu TOM M % ia EN g
&EN 15013997), . b , v pri G
Ochrana pred narazom P=Uspesny priechod [ ; R s -
ABCDEF j j ski prerezaniu TOM.
€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKA\II(E VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Mi
MERANIE A URCENIE vEtKuSt \Iie!ky velkosti zodpovedaid norme EN 420:2003:+A1:2009 2 hfadiska pohodiia, vefkosti a
obratnosti, ak nie je uvedené inak na predne strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, rukavica je kratsia
ako beZnd rukavica, aby poskytovala \epsle pohodiie pi pouii na osobitné ucely, naprikiad pr jemnej montzne] paci. Pouzivajte:
tesné, budi pohyblivost' a nebudi

ke

len produkty vhodne vefkosti. Produikty, Jebo prli
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING optimalnu drovefi ochrany.
o wwwejendals.com/conformity PREPRAVA A SKLADOVANIE: [desine skiaduite na suchom &inom balen pri teplote +10 - +30°C.

VERKLARING VAN DE PICTOGRAMMEN 0 = Onder het het X KONTROLA PRED POUZITIH: Ak ctdek paodenu ok, procut EBLIDE posyouat cptmin fukencst a by by
Niet ondenworpen aan de test o testmethodeis et ges(hlkl voor het. ontwerp of materiaal van de nanu;muen zikvidovany. Nikdy nepouzivajte poskodeny pros

Ditprocuct te bepalen TRUANLIVOST PRI SKADOVANE Va0 no sinesi ot poutith oo e i e o eho tenlvost

d Youd echter st gee" A di pretofe bude ovplyunen3 mnohymi faktormi, ako s podmienky skiadovania, spésob pouzivania atd
bescherming kan bieden en dat alt moet risico’s. STAROSTUVOST A UDREZBA: Poutiatl nese a vystavenie 2,
. t pocas pouzitia j neznamymi lstkami a tie i jrobku. Cosa

EN3882016 A Slitvastheld | Min.;Max. 4 BeSC SCHOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. e o o St i oo epite

§ Scheurvasthelg M. 0 Max. 4 Ao UKVIDACIA: fvou tykai ivotné

. Perforatieweerstand Hin. ALERGENY: o Y Zlozky, ktoré mo fadiska alergickjch reakil. Nepousivajte v pripade
€. Snilweerstand TOM Min. A& Max. £ meer agen geef e lgemene Cheeicoievon N 3665016 nleth . pr Slraarariutey ite spolotnost Ejendals
[ P=Geslaagd g i
ABCDEF e ot tra] d TOM sieastandsted het presttiresuast NAVODILA zA UPORABO - KATEGORIJA I
is dat dient s referentie
€N 420:2003 + N INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN 420:2003+A1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglikheid, als deze Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. IZJAVA O SKLADNOSTI
akeniet wordn oegeict op ce waoraghs. Al et smboo oo et krt model wordt ueergerenop de voorpagina s de R wwejendals.com)/conformity
hanasmuen Forter da censtandaarchandschoen teneindehet comfort RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= vpreskus
Producten i t o5 of t sak itten, beperken de hewegmg !

ol o up(lma\e Seschemingsniven Opozorilol Ta izdelek je zasn tavijanje zasite i sonavedene

(OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het dr pl inde
erpaKking ussen 10" 430
INSPECTIEVOOR HET GEBRUIK: nden et procc het NIET de opt i het worden

afgevoend Gebruk nootcen beschcigd proc

: De ie n dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
ke worden ol sangezen e beinioed wordt door vle factoren 2008 opslagomstandigheden, gebruik en:

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ivello minimo di i per il pericolo indi

"n nosjndal cnm/confnrm:ty

metodo di
Attenzione! Q. e i i €U 2016/425, con livelli dettagliati di
&in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi

EN388:2016 A Resistenza allabrasione Min. 0; Max. 4
Resistenza al taglio da lgma i O Tax. s
C Resistenza allo strappo 4 fuell di pro . !
5. Resistenza alla periarazione Min: i
B RS itenza ol oo da fama TOM Min, At Max. £ EN
EN 15013997,
- Protezione da impatto P=superato

'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

Perla mussato durante i test i esistenza a\ taglio,
di

ABCDEF test
ressenzal taglo Toms irsttod fermento dell piestazmne
N 420 REQUISITI GENERALI € METODI DI PROVA
Test i destrozia:Min 1;Max. 5
VESTIBILITA € TAGUIE: Se non pagina, alla EN 420:2003+A1:2009
per comfort, vestibil inaé il prodotto & pis corto di un guanto

standard, al fine di m\ghmame o comnita et scop spenah ad esempio lavori 6 montaggio di precisione. Indossare solo prodotti
dela taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale d. protezione.
: Le condizioni di ideali sonoin un I

originale, tra +10°Ce +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: Se i ¢ jato, NON fornira a pr ituito. Non
utilizzare mai un prodotto danneggiato.

DI a natura dei materiali ch

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto DECLARACION DE Ct , in quanto verra fattor, qualile condizioni di Consenvazons, i utlizzo, ece.
"l www.ejendals.com/conformity CURA ' i Tutiizzo, poiché
EXPLICACION DE LOS PIC =por debijo del el X=no sconos f relativi Perla cura del prodotto, fac-
sometidoal bien métod | disefi on acqua fredda e [asciarl PP ambiente.
producto se ha diseis Iaproteccd €U 2016/425 SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali
b i que pueda ALLERGENI: 0 llergiche. Non usare in
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar 6nante & caso Per maggiori jendal
ION Fi A CANICOS.

€N388:2016 A Resistenciaa la abrasion Min. 0; max. &
B Resistencia a s cort hoja Min, 0: max. 5

oo A 4. del guants

CSiotanla 3108 cories TOM Min & méx. £l clasiicacon generald a norma EN 3882016 10 e
- (EN1S013967)

. Proteccion frente a impactos P=Ap

mon

‘embotamiento durante |a prueba de resistencia a los cones, \us
ABCDEF la prueba

Prucha de desreza digital: Min. 1; mx. 5
AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamarios cumplen a norma EN 420:2003+A1:2009 en cuanto a comodidad, ajuste y destreza si

no se explica en la primera pagina. Si en la primera modelo corto, el

e estanda,con lfnde Moot el <onfor paa nes speciales por cjemplo, lrabalos de montaje de precisidn. Uilice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos q movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de Dm(emon
ALMACENAMIENTﬂ v 1k

de resistencia a os cortes TOM es el resultado de rendimiento de referencia
v PRUEBA

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

NSpecaN ates IIEI. Uso: fiado NO iona 6n 6 I Noutiice
nunca un producto dari

VIDA UTIL: Debico s nauraleza ce los materisles utizados en este producto no puede delerm\narse Ia vida (il del producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso,

EUIOADDS ¥ MANTERIMIENTOS £ usuaro o 1 irice espansaple e it &1 prodcto  ploceso del lavado mecdrico despuds desu

uso, ya que el producto afectar Para cuidar
su producto, | agua laire a bi
ELIMINACION: Conforme alla Ieg\s\z(lun medioambiental local.

ALERGENOS: Este produc i érgicas. No utilizar
en caso de observar indicios de hipersensibilidad. Para obtener ms informacion pnngase en contacto con aenams

KAsuTUSJuHIseD - KATEGOORIA 11 ET
(UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat juhendit hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA

DAUGIAU INFORMACI|OS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

ATITIKTIES DEKLARACIA
Pradedam\ naudo(l $i gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija. ‘ww.ejendals.com)conformity
= Zemiau, negu minimalu:

metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai

aminys turi €U 2016/425 dél (AAP), tikslius
‘semiau. Vis délto kad jok: itk todél visuomet reikia bt

alsavglam kai egzistuoja rizika
EN388:2016 A Atsparumas trinZial Min, ; Maks. 4 APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

- Atsparumas fpovim, 0; Maks. 5 i " i Ispéli

& Atspan < €N 388:2016 Kiasifik

D. Alsparumaspradunmm Min, 0; Mak:

B e eAmur TOM i, Ac ks, £ nebitinaodo Rorinlo Suoksio charakterstias. Adlekant

EN 15013997) CoUP.

 Apsauga nuo smgiy, P=Tinkama i totts 4
ABCDEF o nagumo eaultots

:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE)I REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min.
TINKAMI DYDZIAL: Visidydziai i EN 420:2003+ A1 ) tinkamumo i pir$ , jeigu pirmame

puslapyje nérakitaip nurodyta. simboli. ti i piStné tnmpesne u? siandarting
tam, kad tam pavyzdziui darbus. Dévekite ik tinkamo
by . Laisvos ar per Stines varzys judesius ir apsaugos
: Geriausia laikyti sausoje ir tamsioje vietoje originalioje pakuote 10°iki +30°C.
1A TIKRINKITE: zeistas,is neatil 2 i

TINKA idojamos med? Jeids itaka daro jvairs
veiksniai, pyz, laikymo salygos, naudo]lmaslrt t

PRIEZIORA: lovima mechaniniu bi i 7

gal iekant 3 i Saltame
vannenwe i aiount pakzhlnusanl virves kambario temperatiroje.
statymus.

PIL
polnud kinda disaini vi materjalijaoks sobiliki
Hoiatus! Antud toode on mbeldud i

X= Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

ajali kaitse EU 2016/4
eitaga

Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et tikski tuleks alati tegutseda
I

ettevaatiikult

EN3882016 A Kulumiskindlus  Min MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
lc? Loil ﬂ: mdddetakse kinda peopesa piirkonnast. Holatus! Kahe- vai
0. Mi
€ Min. toimivust L
wlso‘laezn‘ samal ajal kui TOM [Gikekir vaib

orutuse kaitse Kasitleda vérdustulemusena.
ABCDEF

Clavustest M. 1;Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: Kdik suurused vastavad mugavuse, Suhwuse Jalikuvuse osas EN 420: zunam zooa standardile,
kui esilehel pole margitud teisiti. Kui esikiiljel on (oodud lihikes on

eeldavate koostetbode standardsest ke ainuit suurusega piie) Liiga 6dvalt v3i pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

Ideaalsed k d

A
hemikus +10°- +30°
KONTROLLIGE ENNE
SALITUSARG: Sl tooes fousitus  matelide omaduste (it & 32 toote e tapselt aatats, Kuna seda mojutavad mitmed
tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.

JL)

parastigat da, kuna tundmatud

o méjutada i kiimas

vees ja iputada toatemperatuuril nocrile kui

KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kuhallkest festiona Guetest
ivad

& ge il markide

iimnemisel. e Ejenﬂa\swga

" i alergi Nenaudokite, jei oda fabai jautri, Daugiau

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
R www.ejendals.com/conformity
a e av

Pirms izstradajuma lieto3anas ripigi izlasiet S0 mstruk(uu

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala

fesniegts testeSanai, vl af testéSanas metode nav piemérota cindu uzbivei vai materizlam
2016/425, pre(m eksplatacias pasiou meni

nodro dzibu, tadel, saskaroties

noradti Zemak Tomer [\Em\e( e
ar risku,if alevro piesardziba.
EN388:2016 A. Nomlummurha Min. 0; Maks. 4 CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
B. Noturiba pret iegriezumiem Min. 0; Maks. 5 i i tiek mériti imdu
5 A B O 0 sfume D e i s
E. Noturiba pret iegriezumiem TDM Min. A; Maks.F EN 388:2016 klasifikaci

EN IS . slana ekspluatacijas ipadibas. Notrulinasanai pargriesanas
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst retosanas spéjas testa laika, zturibas testa rezultati i tikai
ABCDEF orenejos;bet ezt testesanzs metodel auduma triecienpargriesanas
€N 420:2003 + A1:2009 IMDI - VISPARIGAS PRASIE RS METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks.
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja\nen pimaja lapa nav nor adsk, visi izméri N 2009 attieciba uz
komfortu, un kustiguma aanu. Ja pirmaja lapa ir Tsa modela simbols, tad cimdi i saki par standarta

cimdiem, lai palielinatu komfortu ipasiem merk\em p\smevam premzas mun(azas darh\em Java\ka plememla méra izstradajums.
Parak valigi vai parak ciesi izstradajumi
uznu\aASANA UN TRANSPORTE§AN
PARBAUDE PIRMS LIETOSANA
izstradajumu Ilewl nedrikst.

5 un tumsa viets originalaja 3 3n0 +10° fidz +30°C.
tiek bojats, un tade] ir jaizmet. Bojatu

De gebruiker draagt o0 het vtk van hetproduct
n tjdens het gebruik van
het product product te verzorgen, rad het te en aan een waslijn te
drogen bi kamertemperatuu
VERWI|DERI lgens de plaatseljke milieuwetgeving,
A lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen voor meer t op met Ejendals;

INSTRUKCJE UzYTKOWANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytat  DECLARAGAO D

podrobnosti o ravneh zmogliivosti. Vendar pa upostevaite,
morate b ob izpostavijanju tveganju vedno previdni,

'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI
TVEGANJI Ravni zasite se merijo na obmogju dlani rokavic.
Opozorilo! Za okavice z dvema ai vet plastmi splosina

najv. F Kasifikaci Za nuj

s

Qdpomost prtl prerezu Najm oM. i
013

a

- Zaitita pred udarci P=pozitivno

ABCDEF
4 420:2003 + A1:2009 VARDUALNE ROKAWIE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobie, tesnost n giblivost. skladne s standardom EN 420:2003+A1:2009, te
o i pojasnjeno na pri strani.Ce e na prv trni prikazan simbolkratkega modea s rokavic kaiSe od obicain rokavi, zato e pr
posebnin hova uporaba %a -na primer pri Nosite samo p velikosti.Izdelki,
i so prevet oprijeti ali ohlapni, bodt I bod o
SHRANIEUANIE N TRANSPORT: Naibli ranit v suhen n temnem prostoru v prvot embla,pitemperaturimed +10n

PRep UPORABO PREVERITE: Ce je izdelek poskodovan, NE bo mogel zagotavijati optimalne zastite in ga morate zavreti. Ne

ponizsze instrukcje. b wwwejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = pozom sutecznosci ochrony 2niide i ponize minimalnych wymagar i okresonego
2agrozenia. X = rekawica nie byl
Ostrzezenie! Produkt tak, aby zapewniat h skutecznos godnie 2
2016/425, i et hrony,
i howad ostrozno.

EN388:2016 A. ;ezls\en{a la abraziune Min, 0; Msax 4 RﬁKAwIEE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.

B. Rezistenta |a taiere Min. 0; Ma)
§; Rezistent3 la f;:,:,;g’;}g',ﬁ“ (L . Ostrzeseniel Dlarganic 2 dwiema v ko warstwam gina
EE m;unsieang(; I)a taiere TDM Min. A; Max. F
- Ochrona przed jami pewynik koS warstwy o P
npcogr P K iy, natomiast -

testu odpomosci na przediecia metoda TOM.

N 420:2003 + A1:2009 REKANICE OCHRONNE- WYHAGRHIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA

Klasyfikacja zrecznosci palcd
SOWANIE | ROZ!

DOPA: MIAR: Wszysie rozmiry 53 z80dne 2 norma EN 420:2003+A1:2009 okredljaca wymagania dotyczace

komfortu, dopasowania | zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na plerwszsrorie Jezelina stronie pierwsze] znajdue sie symbol

modelu o skrconej diugoscl rekawica jest kiétsza od 2apewnia
jekszy komfort p przyklad prac okt nelesy oS wyiatei w odpowtechio dopesom

nym rozmiarze. Zbyt luzne ac ruc

PRZEC [ + Najlepie] ¢ wsuchymic Inym opakowaniu, w

temperaturze od +10° o +30°C.

KONTROLA PRZED UZYCIEM: 3 i ¢ utylizowany.

Nigdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu,

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter wiym Jego
poniewaz zalezy ona od wielu (zyr\mkow takich jak min. warunki pvzezhowywama i sposcb uzy(kowama
[

KONSERWAC] P praniu po
yciu, utytiowanial wplywa skutecznogci produktu
W celach pielegnadji i j nie w stani P pokojowej.
UZACJA: i naturalnego.
ALERGEN alergicznej, W przypadku

nalezy zaprzesta i hinformacji prosimy o
kontakt 2 firma Ejendals

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

izdelko

ROK UPORRBNOSTE Zerad asinost materislo zkateri je izdelan ta zdelek, ni mogote doloiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
rerjpivclo Stevilni deaunki o pogoi skladisenja. natin uporabe ip

NE orabnik nosi delka po uporabi, s3] med
upmabo anesnazuo\zde\ek in vplivajo na utinkovitost izdelka. Priporocam g p
sobni temperat

ODLAGANJE: Sacno 2 lokaino okoljsko zakonodaj

ALERGENI: Ta izdelek ahko vsebue sestaune et i bilahko predstauial tveganje za nastanek alergijskin reakei. Ne uporabliajte v
primery Vet informacijje na

[:E:I KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11 TR

URUNE 02G0 BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

UYGUNLUK BEVANI

Bu Uriinii kullanmadan 6nce bu talimatlar dikkatlice okuyun. "
R www.ejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = gl tehlike igin ltinda X=Test testyontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun degil
Uyaril Bu iriin,asagida ile, €U de beliri safayacak sekilde tasarianmistrr Ancak

hichir Kisisel (KKE) g a diger yiiksek riski
kalindignda tedbirli davranimasini gerektigini unutmayin.
EN388:2016 A Asinma mukavemeti Min 0; Maks. 4 MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.
c i mlm;?ﬂ':ﬁzv;w‘kﬂym‘eg 'ﬂnkﬂ yaks 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinden
D, Delinme mulkavemeti Min. G; M Glgtimistiir. Uyaril ki veya daha fazla katmanli eldivenler
Bk eames: makavemets TDR Fin. & Maks. . ich &N 3382016 genel sflanarmasi on s atmanin

013997) - performansini yansitmayabilir. Kesim diren testi sirasinda
- arpisma Korumasi P=Geger matlastirma gin, kupe test sonuglan, yalnizca TOM kesim
ABCDEF ) direndi referans performans sonugian siasida beleyicid.
ER VE TEST YONTEMLER]

U ELr
Parmak beceris testi: Min. 1; Maks. 5
ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatli, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli grtiliyorsa, ince montaj isiligi gibi 6zel amaglar isin konforu artmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri kullanin. Cok gevsek veya ok siki iriinler hareketi kistlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: deal ofarak kutu ve Karanik ortamds oinal paketinde +10° e +30°C arasi scaikta sakanr

KULLANIM ONCESi : Urlin hasar goriirse, SAGLAMAZ Asla hasarli bir irini
kullanmayin.

RAF OMRU: Bu irtinde kullanilan malzemelerin yapsindan dolayi tirtin saklama kosullar, kullanim vs. gibi pek sok faktorden
ekleneceg iinbu rindn amrd belirenememetedt

DECLARATIE DE C(

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului. o v daiscomsonformity
i tiv X=Nua fost

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru

upus testului testare nept P .

Avertisment! Acest p D prtecti specficatnEU 2016/425 piid ctipamentul indiidual de
protectie, jos. individual de protectie nu

poate oferi o protectie complets si, prin urmare, trebue luate otdemina i e echui nmomertul expuner st
EN388:2016 A Rezistent3 la abraziune Min. : Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE,
Rezistents la talere Min. 0; Max. 5

5. §;§;§{§?,{g o G, 4. Avertisment! incazul manuslor u Gous sau mai multe st

€. Rezistenfa la taiere TDM Min. A; Max. F

EN 15013997), performanta stratuli exterior. Pentru matuirea i timpul testului de

- Protectie la Impact P=Reusit rezisten a taere ezultateletestului Coup au doar o inicator,in

ABCDEF timp ce testul TO! i
€N 420:2003 + A1:2009 MANUSI DE PROTECTIE - CERINTE GENERALE S1 METODE DE TESTARE

Test privind dexteritatea dege(elor‘ Mln 1L Max.5

I, potrivirea si

dexteritatea, dac nu se explica pe prlma paging. In cazul i care simboll privind modelulscurt este inicat pe prima paging, manusa

et mai Scurts decét manusa standard pentru a spori confortul pentru utilizari SDena\e de exemplu. lucri fine de monta, Purtati
prea largi sa

doar
el optim de protectie.

st in condifii uscate s i ambalajul original, la temperaturi
cuprinse Tntre +10° i +30°C.

VERIFICARE T

Nu utilzafi niciodats un produs deteriorat.
PERIOADA DE VALABILITATE: Natra materiallor utlzate i acest produs face mposibils determinarea durate de viats a acestui
produs, deoarece aceasta va i afectats de mulfi factor,

ta NU va ofer protectie optim si rebue eliminat

 icin, rini
yikamaya Uriiniiniziin bakimi i, soguk suda
yikamanizi ve oda sicakliginda asarak kurutmanizi Sneriyoruz.

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

ALERJENLER: Bu trln,potansiel aerikreaksiyonisi tasiyablecek bilesenlr serebl
kullanmayin. Daha fazla bilgi

Asin duyariiik belitileri durumunda

INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 1l
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucdes antes de utmzar este produto, DECLARACAC DE CONFORMIDADE

v wwwejendals.com/conformity
ificado X= Ngo

EXPLICACAQ DOS PICTOGRAMAS 0 = perig
submetidas a0 teste ndo é das
ificada na EU 2016/4;

1 gurar uma protesdo completa e que deve ter

tanto,
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

EN388:2016 A Resisténcia 3 abrasdoMin. 0:Méx 4 LUVAS DE PROTECAO CONTRARISCOS MECANICOS. Osniveis
B Resisténcia ao corte de lamina Min. 0; Max. 5 50 $50 med ir dad
C. Resisténcia ao rasgamento Min. 0; Max. 4 e
5. Resistencia 3 perfurasdo Min. ; iax 4 ! 2
€ Resistencia ad corte T0M M. A Max. F geral da EN 388:2016 no reflete necessariamente o
€N 15013957) P:
. Protegao contra o impacto P=Aprovado

durnte oteste de esisténcia 2o corte,os resutados do tste
ABCDEF i

EN 420:2003 + A1:2009 LIJ\/AS DE PRoTEcAo REQUISITOS GERAIS E METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; max.
NUSTE € TAMANHO: Todos 05 (amanhus cumprem a norma EN

T deoarece A ¢ A .
in izaii i pot afecta 2 ale pr Pentrua avea indicado na pagina inicial é porque aluva é mais pequena
4 s m 531 It ap3 5 5 ook uma lova norma nt L exemplo, precisso. Use apenas
i legislatia i ” produtos de tamanho adequado. Os produtos que estso demasiado largos ou demasiado apertados restingitdo 0s movimentos e 3o
ALERGEN: alergice. Nu utilizafi produsul fornecerdo o nivel ideal de protegzo
incaz Conta idealment luz, entre
= INSPECAD ANTES DA UTILIZAGHO: danificado, NAO 5 o ideal e deve ser eliminado. Nunca utlize
POKYNY NA PouZiTiE - KATEGORIA 11 um produto danificado.
. PRAZO DE teriais utiizad produto,a o pode ser determinada
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU afetada por viriosfatores, como as condiges de stilizagio, etc.
YHUASENIE © ZHODE CUIDADOS € M ubmeter o produto anica apds a utlizacdo, uma vez
podem contaminar 50 e podem afetar os ni mesmo.
Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny Ly wiwejendals.com)/conformity Pore culdar do prodts n T nafet
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniméinou i ¢ = Nebolo ELIMINACAO: Conforme a legislag3o ambiental local,
podrobené testovacia 4 pre navih Sirukavice produto p um 2 Néo uti
Varovanie! Tento produkt je navrhnuty na poskytovanie ochrany uvedene v norme EU 2016/425 g mnosti d Contacte a Ejendals formagd

wedenyimi izSle. Nezzbicite viak, 5o iada poloska osobnjch ochvannich prostiedkow nemG2e poskytovat dpind ochan i
wystaveni riziim je nutné vZdy dodrZiavat opatrmost.



YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CEUMPUYHA MHPOPMALYS 3A NPOAVKTA

BHUMATeNHO NPoYETeTe YKa3aHWATa, NPeAVt A2 U3NOA3BATE TO3U AEKNAPALIS! 3A CLOTBETCTBUE
npoAYKT. b wwwejendals.com/conformity
NUAKTOrPAMMTE 0 = noa, ™32 ChoTBeTHATS o X=

He @ NPeACTaBeH 33 TECTBAHE VI METOART Ha Tec
OpesympEKkaztme T MHORKT € e UeH A2 P TUNTa B ChoroercTone ¢ EU 2016/425 32 ANC cumacio
( ko, TpAGBA Aa Ce UMa NPEABIA, Ye HaMa TIC, KOMTO OCATYpABaT bHa

3aumra,
EN38B:2016 A YcTofiumaoct Ha npetpuoane . 0; Make. 4 PKABULIA 3A SALLTA OT MEXAHIYHM PUCKOBE.
VCTOHUMBOCT Ha NpopsiaBae MUH. 0; MaKE. 5 Hygara Ha 3alLMT ce 3MEpEAT B OGNACTTa Ha ANGHTA.
¢ OCTpM npeAeTH
B. VCTOR4MBOCT Ha H. 0; Makc. 4
P VCTOMMBOCT Ha HpOGMBaNE, M 0; MaKk
- TDM YCToituuBoct Ha npopsanae MAH. A; MAKC. € orpasssa paGOTHITE XapaKTEPHCTUI Ha Hait S5HUUHV
CocTpu npeameT. ( ) O, MV 3ary6a Ha CBOICTBA Ha HOXa N0 BpeMe Ha
ABCDEF  Tecrsae 3a yCTouBocT coupe Tec oM

TecTa 3a yCToiMBOCT ToiiH
€N 420:2003 + A1:2009 3ALUVTHIA PHKABYILY - OBLL U3VICKBAHINS I METOAM 3A M3NUTBAHE
TecT 32 NOABMXHOCT Ha NPLCTUTE: MUK, 1; MaKe. 5
OPMA M PA3MEP: Bcyiikit pasiepi ChoreeTcraar Ha EN 420:2003+A1:2009 3 yA0GCTO, FONMYH 1 NOABHXHOCT, OCBEH aKo
Ha Ha4aAHaTa CTPHMUA He € NOCO4EHO APYFO. AKO Ha HaHaNHaTa CTPaHNLA @ U306PA3eH CAMBONET Ha NO-KbCA MOARA, PbKaBULATa
€ no-xbca o7 KomcbopT 38 NPELIN3HA MOHTaXHA
pabora. Hocers v Nomonsi Pa3MEp MPOAYKTY MPOAYKTH, KOWTO Ca TEPAS XNGGABH WA TBLPAS CTETHaTH, OFpaHI3BaT
ABWXEHUETO 1 He OCTYPSIBAT ONTUMANHO HWBO Ha JaUATa,
cbeAHEuu( V TPAHCNOPT: Vneain YCAOBMA 32 ChXDaHEHUE: Ha CYXO 1 THHO B ODUTMHANHATE ONaKoBKa NpW TeMnepaTypa

exay +10° n +30°C.
nPOBiPKA NPEAU e nospeAeH, Toi ps nTpsicea pn
HYKOra He U3NOA3BaIAT NOBPeAEH NPOAYKT.

CPOK HA FOAHOCT: Mlopaav ecTecsoTo V3noN3BaHY NpY HaNpaBaTa Ha CPOKLT My Ha FORHOCT He

MOXe A3 Gbae OnpeaeneH, Thil KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIHA MHOXECTBO 0T haKTOPW, KaTO HANPYMED Pa3ANHHUTE YCAOBMA Ha
CLXPAHEHYE, HAUWH Ha W3NONIBAHE U T. H.
[

u3usno o Ha NpoAYKTa Ha
CheA ynIOTPes3, Thi KaT Heuspec MOraT A3 3aMbPCAT De6a 1 A3 NOBAVST Ha
HABa. C Lien rpitX: ipenopy bC CTyACHA BOAR 1 A2 10
OCTABATE A3 U3CHXHE Ha CTaliHa TeMNEPaTYpa.
BINACHO MeC pena
ANEPTEHM: Toa MPOAYKT MOXe 43 C: 1 KoMTO T peaxumm He

Ejendals.

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
b Wk ejendals.com/conformity
i juil

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.
TOGRAMA 0 = ispod

nile rukavice
3 5 2016/4; o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek it jedan dio osobne zat ze pruiti
da uvijek
EN388:2016 4 Gtpormost na habanie, m ok des  RUKAVICEZA KIH RIZIKA. R
ornost na presijecanje, min. 0; maks. ite mi i je!
2 Dtpornost na PrgleE‘ "“Jm P zastite mijere se na podruéju dlana rukavice. Upozorenie!
D. Otpornost na probijanje, min. 0; maks, 4 i
& Giborhost i bresietana TOM, min. s maks, £
EN 150 13997)

_ i fojeva
- Zastita od udarca, P= prolaz opéenita Kasifikacia prema normi EN 388:2016 ne odraava
ABCDEF nuzno performanse vaniskog slofa.
€N 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTJEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanje poketiivostiprstiju: Min. 1 maks.
MIERE | veucme. Svesuvelineu sl oo EN 420:2003+A1,2009 22 udobnost,dobru it poletivos s ko
deno drukcie na Ako je na prechjo]stranic a kratki model, u tom je sucaju rukauica kraéa od
bibila Timirce 23 precine rdove sasaiar Noste somo provods
odgovaruce veline. Poizvodi ko su peSitoi  preuski oganiitc poketuos  nee pruzt otimai aziu zaSte
POHRANA | pohanti na suhom ju na temperaturiizmedu 1101 +30°C
Stecenja, on NECE pruzati Nikada

nemoite upanenuauan osteceni proizvod.
VIJEK TRAJANJA: Zbog pritode materijala ovog proizvoda nije moguce odrediti njegov vijek trajanja zato Sto na njega utjezu mnogi
cimbenic kao $to su uvjeti pohrane, upotreba itd

obavlanje mehanitkog Nepoznate

snos
tijekom upotrebe, 3
i

Prema okalnim.
ALERGEN: Prmzvnd fje. Nemojte ga nakov
Ejendals.




